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II.1.6.

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

I.1.

See the notice on TED website 178810-2021 - Result
Poland-Wielgie: Refuse and waste related services
OJ S 70/2021 12/04/2021
Contract award notice
Services

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Gmina Wielgie
Postal address: Starowiejska
Town: Wielgie
NUTS code: PL619 Włocławski
Postal code: 87-603
Country: Poland
E-mail: kglowinski@wielgie.pl
Telephone: +48 542897380
Fax: +48 542897795

:Internet address(es)
Main address: https://wielgie.pl/

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Odbiór i zagospodarowanie stałych odpadów komunalnych pochodzących z nieruchomości 
zamieszkałych z terenu gminy Wielgie w okresie od 1.7.2021 do 30.6.2025
Reference number: GSR.271.15.2020.KG

Main CPV code
90500000 Refuse and waste related services

Type of contract
Services

Short description
Odbiór i zagospodarowanie stałych odpadów komunalnych pochodzących z nieruchomości 
zamieszkałych z terenu gminy Wielgie w okresie od 1.7.2021 do 30.6.2025. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 7 do SIWZ.

Information about lots
This contract is divided into lots: no

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/178810-2021
mailto:kglowinski@wielgie.pl?subject=TED
https://wielgie.pl/
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II.2.13.

II.2.11.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.

II.1.7. Total value of the procurement
Lowest offer: 6 164 972,64 PLN / Highest offer: 7 091 969,28 PLN taken into consideration

Description

Place of performance
NUTS code: PL619 Włocławski
Main site or place of performance: Teren gminy Wielgie, powiat lipnowski, województwo 
kujawsko-pomorskie

Description of the procurement
1) Odbieranie i zagospodarowanie następujących rodzajów odpadów komunalnych 
wytworzonych na terenie gminy Wielgie, a pochodzących z nieruchomości zamieszkałych wg 
następujących frakcji:
a) papier;
b) metale;
c) tworzywa sztuczne;
d) szkło;
e) odpady opakowaniowe wielomateriałowe;
f) bioodpady;
g) odpady niebezpieczne;
h) przeterminowane leki;
i) chemikalia;
j) odpady niekwalifikujące się do odpadów medycznych powstałych w gospodarstwie 
domowym w wyniku przyjmowania produktów leczniczych w formie iniekcji i prowadzenia 
monitoringu poziomu substancji we krwi, w szczególności igieł i strzykawek;
k) zużyte baterie i akumulatory;
l) zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny;
m) meble i inne odpady wielkogabarytowe;
n) zużyte opony;
o) odpady budowlane i rozbiórkowe;
p) tekstylia i odzież;
r) niesegregowane (zmieszane) odpady komunalne.
2) Wykonawca zobowiązuje się do:
a) odbierania odpadów komunalnych lub worków będących w posiadaniu właścicieli 
nieruchomości,
b) odbioru odpadów z miejsca wystawienia przez właścicieli nieruchomości, a po opróżnieniu 
pojemnika do odstawienia go w to samo miejsce.
3) Wyposażenie nieruchomości w pojemniki do niesegregowanych odpadów komunalnych 
oraz do selektywnej zbiórki w budynkach wielolokalowych należy do obowiązków wykonawcy.
4) Wykonawca zobowiązany jest do zorganizowania i prowadzenia od 1.7.2021 na terenie 
gminy Wielgie punktu selektywnej zbiórki odpadów komunalnych (PSZOK).

Award criteria
Price

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no
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V.2.3.

V.2.2.

V.2.1.

V.2.

IV.2.9.

IV.2.8.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

II.2.14. Additional information

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Previous publication concerning this procedure
Notice number in the OJ S: 2020/S 249-621309

Information about termination of dynamic purchasing system

Information about termination of call for competition in the form of a prior information 
notice

Section V: Award of contract

Contract No: GSR.271.15.2020.KG

Title:
Odbiór i zagospodarowanie stałych odpadów komunalnych pochodzących z nieruchomości 
zamieszkałych z terenu gminy Wielgie w okresie od 1.7.2021 do 30.6.2025

A contract/lot is awarded: yes

Award of contract

Date of conclusion of the contract
26/03/2021

Information about tenders
Number of tenders received: 2
Number of tenders received from SMEs: 2
Number of tenders received from tenderers from other EU Member States: 0
Number of tenders received from tenderers from non-EU Member States: 0
Number of tenders received by electronic means: 2
The contract has been awarded to a group of economic operators: no

Name and address of the contractor
Official name: Przedsiębiorstwo Usług Komunalnych, Sp. z o.o.
National registration number: 4660375375
Postal address: ul. kard. Wyszyńskiego 47
Town: Lipno
NUTS code: PL619 Włocławski
Postal code: 87-600

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/621309-2020
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VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

V.2.5.

V.2.4.

Country: Poland
E-mail: przetargi@puklipno.pl
Telephone: +48 542874700
Fax: +48 542872121
Internet address: https://www.puklipno.pl/
The contractor is an SME: yes

Information on value of the contract/lot
Initial estimated total value of the contract/lot: 5 861 299,45 PLN
Total value of the contract/lot: 6 164 972,64 PLN

Information about subcontracting
The contract is likely to be subcontractedValue or proportion likely to be subcontracted to third 
partiesProportion: 40 %Short description of the part of the contract to be subcontracted: 
Nie ma możliwości wyodrębnienia zakresu, który zostanie zrealizowany przez podwykonawcę. 
Zgodnie z informację podaną w ofercie jest to 40 % części zamówienia.

Section VI: Complementary information

Additional information

Procedures for review

Review body
Official name: Urząd Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587700

Body responsible for mediation procedures
Official name: Urząd Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587700

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Informacje dotyczące środków ochrony prawnej zawarte są w dziale VI ustawy Pzp. Środki 
ochrony prawnej przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu, a także innemu podmiotowi, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 154 pkt 5 ustawy 
Pzp. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności 
zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy. Odwołanie powinno 

mailto:przetargi@puklipno.pl?subject=TED
https://www.puklipno.pl/
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VI.4.4.

wskazywać czynność lub zaniechanie czynności zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, określać 
żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej lub w postaci 
elektronicznej, podpisane bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym przy 
pomocy ważnego kwalifikowanego certyfikatu lub równoważnego środka, spełniającego 
wymagania dla tego rodzaju podpisu. Odwołujący przesyła kopię odwołania zamawiającemu 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, iż zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej.
Terminy wniesienia odwołania (art. 182 ustawy Pzp)
Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób 
określony w art. 180 ust. 5 zdanie drugie ustawy Pzp albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały 
przesłane w inny sposób – w przypadku gdy wartość zamówienia jest równa lub przekracza 
kwoty określone w przepisach wydanych na podstawie art. 11 ust. 8. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia o zamówieniu, a jeżeli postępowanie jest prowadzone w trybie przetargu 
nieograniczonego, także wobec postanowień Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia, 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia na stronie 
internetowej – jeżeli wartość zamówienia jest równa lub przekracza kwoty określone w 
przepisach wydanych na podstawie art. 11 ust. 8. Odwołanie wobec czynności innych niż 
określone w art. 182 ust.1 i 2 ustawy Pzp wnosi się, w przypadku zamówień, których wartość 
jest równa lub przekracza kwoty określone w przepisach wydanych na podstawie art. 11 ust. 8 
– w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 
Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego 
obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej, 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie:
1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu 
zamówienia;
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
W przypadku wniesienia odwołania wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub postanowień 
Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia zamawiający może przedłużyć termin składania 
ofert lub termin składania wniosków. W przypadku wniesienia odwołania po upływie terminu 
składania ofert bieg terminu związania ofertą ulega zawieszeniu do czasu ogłoszenia przez 
Izbę orzeczenia.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Urząd Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587700
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VI.5. Date of dispatch of this notice
07/04/2021


